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NOTIFICACIÓN DE MEDIDAS DE URGENCIA
[bookmark: _GoBack]Addendum
[bookmark: spsDateCommunication][bookmark: spsDateReception][bookmark: spsMember]La siguiente comunicación, recibida el 4 de septiembre de 2018, se distribuye a petición de la delegación de Chile.

_______________


	[bookmark: spsTitle]Adopta medidas provisionales, en relación a la importación de carne fresca de bovino desde Colombia

	Chile comunica que deróga Resolución N° 4.028 de 2017 que "Adopta medidas provisionales, en relación a la importación de carne fresca de bovino desde Colombia", notificado el 5 de julio de 2017 por la Organización Mundial del Comercio mediante el documento identificado con la signatura G/SPS/N/CHL/546. Autorizando, desde esta fecha, la internación de carne bovina desde Colombia a Chile mediante la Resolución N° 4.263 y que entró en vigor a su publicación en el Diario Oficial el 8 de agosto de 2018.
[bookmark: spsMeasure]https://members.wto.org/crnattachments/2018/SPS/CHL/18_4727_00_s.pdf

	Este addendum se refiere a:

	[bookmark: spsModificationComment][ ]	la modificación de la fecha límite para la presentación de observaciones

	[bookmark: spsModificationContent][ ]	la modificación del contenido y/o ámbito de aplicación de un reglamento previamente notificado

	[bookmark: spsWithdraw][X]	el retiro del reglamento 

	[bookmark: spsModificationDate][ ]	la modificación del período de aplicación de la medida

	[bookmark: spsModificationOther][bookmark: spsModificationOtherText][ ]	otro aspecto: 

	[bookmark: spsCommentNNA][bookmark: spsCommentNEP]Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [ ] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución:

	[bookmark: spsCommentAddress]Correo electrónico: sps.chile@sag.gob.cl 

	[bookmark: spsTextAvailableNNA][bookmark: spsTextAvailableNEP]Texto(s) disponible(s) en: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [ ] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución:

	[bookmark: spsTextSupplierAddress]Correo electrónico: sps.chile@sag.gob.cl 
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